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FI: Asennusohje
1. Tämä asennusohje on säilytettävä ja
 sen on oltava käytössä asennuksessa 
 ja huollossa.

2. Vain sisäkäyttöön. 

3. LED-liitäntälaite (IP20) sijoitettava kuivaan 
 sisätilaan.

4. LED-nauhaa saa käyttää vain mukana 
 toimitetun LED-liitäntälaitteen kanssa.

5. Tarvittaessa katkaise LED-nauha 
 vaadittuun pituteen pitkin leikkausviivaa.

6. Irrota teipin suojus ennen asennusta ja 
 kiinnitä LED-nauha kiinnitysalustaan. 
 Huolehdi, että asennuspinta on puhdas. 

7. Vahvista kiinnitys tarvittaessa uudella 
 teipillä. Käytä vahvemmin liimautuvaa 
 teippiä, jos on tarve.

8. Asenna RGB-säädinyksikkö käyttäen kahta 
 kiinnityselementtiä: varmista, että infra-
 punavastaanottimen (IR) ja langattoman 
 kaukosäätimen välissä ei ole mitään estettä. 

9. Yhdistä LED-nauha RGB-säädinyksikköön 
 niin, että liittimet "->" ja "12V" kohtaavat. 
 Sen jälkeen yhdistä RGB-säädin LED-liitäntä-
 laitteeseen, liitä LED-liitäntälaitteen pistoke 
 seinärasiaan.

UK: Istallation instructions
1. This mounting instruction must be 
 available during installation and for 
 future maintenance.

2. For indoor use only.

3. Use the LED driver (IP20) only in 
 dry conditions. 

4. LED strip must only be used with the 
 transformer included in package. 

5. If needed, cut the LED tape on a cutting 
 line at desired lenght.

6. Fix the strip by removing the cover 
 protection of the tape and stick the LED 
 tape to the mounting surface. Make sure 
 that the mounting surface is clean.

7. If needed secure the fastening with 
 additional tape. Use stronger adhesive tape, 
 if needed.

8. Fix the RGB control box by using the 2 
 fixation holes: make sure that there are no 
 obstacles between the infrared receiver (IR) 
 and the wireless remote control.

9. Connect the LED tape with the RGB control 
 box by aligning the connector arrow with 
 the “+12W”, then, connect the RGB control 
 box with the LED driver, plug in the wall 
 outlet.

SE: Installationsanvisningar
1. Denna monteringsanvising bör sparas 
 och finnas tillgänglig vid installation 
 eller framtida service.

2. Endast för inomhusbruk.

3. LED-styrenhet (IP20) skall placeras 
 på för ett torrt ställe.

4. Använd endast för LED-strip LED-styrenhet 
 som kommer med paketen.

5. Vid behov, kapa LED-bandet vid en av 
 skärlinjerna till önskad längd.

6. Lös tejpen före installation. Avlägsna 
 skyddsfolien och fäst LED-bandet på 
 monteringsunderlaget. Se till att 
 installationsytan är ren. 

7. Om det behövs försäkra installering 
 med extra tejp. Använd kraftigare tejp, 
 om det behövs.

8. Fäst RGB-kontrolldosan med hjälp av de 
 två fastsättningshålen. Var noga med att 
 ingenting skymmer sikten mellan infraröd-
 mottagaren (IR) och den trådlösa �ärr-
 kontrollen.

9. Anslut LED-bandet till RGB-kontrolldosan 
 så att pilen på kontakten pekar mot 
 ”+12V”. Anslut därefter RGB-kontrolldosan 
 till LED-styrenhet och slutligen vägg-
 kontakten till vägguttaget.

EE: Paigaldusjuhend
1. Käesolevat juhendit tuleb säilitada 
 ning järgida paigaldamisel ja hooldusel.

2. Kasutamiseks ainult siseruumides. 

3. LED-liides (IP20) paigutada kuiva 
 siseruumi.

4. LED-riba tohib kasutada ainult koos 
 kaasas oleva LED-liidesega. 

5. Vajadusel lõika LED-riba mööda lõikejoont 
 soovitud pikkuseks.

6. Eemalda kleeplindi kaitsekile enne 
 paigaldamist. Eemalda kaitsekile ja kleebi 
 LED-riba aluspinnale.
 Kontrolli, et paigalduspind oleks puhas.

7. Tugevda kinnitust vajadusel uue 
 kleeplindiga. Vajadusel kasuta tugevamat 
 kleeplinti.

8. Paigalda RGB-kontroller, kasutades kahte 
 kinnitusauku; veendu, et infrapuna- 
 vastuvõtja (IR) ja juhtmeta kaugjuhtimispuldi 
 vahel pole takistusi.

9. Ühenda LED-riba RGB-kontrolleriga, asetades 
 kohakuti noole ja "+12V" märgised; seejärel 
 ühenda RGB-kontroller LED-liidesega; 
 ühenda seinakontaktiga.  

FI:
1. On- ja off-näppäimet.

2. "UP" ja "DOWN" -näppäimet: 
paina näppäintä säätäen kirkkautta (A)-tila tai 
nopeutta (B)-, (C)-, (D)- ja (E)-tilassa.

(A) Värinäppäimet, paina näppäintä 
valitsemalla väri, R=punainen, G=vihreä, 
B=sininen, W=valkoinen tai 12:sta 
ohjelmoidusta väristä.

(B) Vilkku- ja välähdysnäppäin: 
7 ohjelmoitua vilkkuvaa toimintoa.

(C) STROBE-näppäin: häivyttää alku- ja 
loppupäässä valkoista valoa.

(D) Häivytysnäppäin: 7 ohjelmoitua 
värinhäivytystoimintoa.

(E) SMOOTH-näppäin: punaisen, vihreän ja 
sinisen värin vilkkutoiminto.

UK:
1. On and off keys.

2. "UP" and "DOWN" keys: hold one of the 
 key to adjust the brightness in (A) mode 
 or speed for (B), (C), (D) and (E) modes.

(A) Color keys, press a key to select a color: 
 R=red, G=green, B=blue, W=white or one 
 of the 12 preprogrammed colors.

(B) FLASH key: 7 preprogrammed colors 
 flash mode.

(C) STROBE key: fade in and out white 
 light mode.

(D) FADE key: 7 preprogrammed colors 
 fade mode.

(E) SMOOTH key: red, green and blue colors 
 flash mode.

SE:
1. PÅ- och AV-knapparna: Slå på (ON) eller 
 av (OFF) ljuset.

2. ”Upp” och ”ner”-knapparna: Håll ner en 
 av knapparna för att justera ljusstyrkan 
 i läge (A) eller hastigheten i lägena 
 (B), (C), (D) och (E).

(A) Färgvalsknappar, tryck för att välja färg: 
 R=röd, G=grön, B=blå, W=vit eller någon 
 av de 12 förprogrammerade färgerna.

(B) FLASH-knappen: Blinkläge med 
 7 förprogrammerade färger.

(C) STROBE-knappen: Pulserande läge med 
 vitt ljus.

(D) FADE-knappen: Nedtoningsläge med 
 7 förprogrammerade färger.

(E) SMOOTH-knappen: Blinkläge med rött, 
 grönt och blått ljus.

EE:
1. SISSE ja VÄLJA nupud.

2. ÜLES ja ALLA nupud: hoia nupp asendis 
 (A) heleduse ja asendis (B), (C), (D) ja (E) 
 kiiruse reguleerimiseks.

(A) Värvide nupud. Vajuta nuppu, et valida 
 värv: R=punane, G=roheline, B=sinine, 
 W=valge või üks 12st eelprogrammeeritud 
 värvist.

(B) FLASH nupp: 7 eelprogrammeeritud 
 vilkuvat värvi.

(C) STROBE nupp: valge valguse 
 "stroboskoobi" efekt.

(D) FADE nupp: 7 eelprogrammeeritud 
 hajumist.

(E) SMOOTH nupp: punase, rohelise ja sinise 
 värvi vilkumine.
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